
Appareit ou systdme de protection destin6 i 6tre utitis6 en atmosphdres explosibles
Equipment and protective systems intended for use in potentially explosive atmospheres

Directive 2014134/UE
Di rective 201 41 341EU

ATTESTATION D'EXAMEN UE DE TYPE
E U -T Y PE E XAtvll NAT ION CER T lF ICAT E

Num6ro de l'attestation d'examen UE de type / Number of the EIJ-Type Examination Certificate

INERIS 16ATEXOO13X

Appareit ou systdme de protection / Equipment or protective system;

BATTERIES DE TRACTION TYPE TABEx...
TRACTION BATTERIES TYPE TABEx...

5 Fabricant I llanufactureri

6 Adresse / Address:

Cet appareil ou systdme de protection et toute autre variante acceptabte de cetui-ci sont d6crits
dans ['annexe de [a pr6sente attestation et dans les documents descriptifs cit6s dans cette annexe.

This equipment or protective system and any acceptable variation thereto is specified in the Annex of this
certificate and the descriptive documents therein referred to.

L'lNERIS, organisme notifi6 et identifi6 sous [e num6ro 0080, conform6ment aux artictes 17 and 21
de,la directive 2014/34lUE du Partement Europ6en et du Conseit, dat6e du 26 f6vrier 2014, et
accr6dit6 par te COFRAC sous te n' 5-0045 dans [e cadre de ['activit6 de certification de produits et
services (port6e disponibte sur www.cofrac.fr) certifie que cet appareil ou systdme de protection
r6pond aux Exigences Essentietles de S6curit6 et de Sant6 en ce qui concerne [a conception et [a
constr0ction des appareits et des systdmes de protection destin6s d 6tre utitis6s en atmosphdres
explosibles, d6crites en annexe ll de ta Directive.

INER/S, notified body and identified under number @80, in accordonce with Articles 17 and 21 of Directive
2014/34/EU of the European Parliament and of the Council, dated 26 February 2014, ond accredited by
COFRAC under number 5-0045 for certification of products and services (scope of occreditation ovailable on
the website www.cofrac.fr), certifies that this equipment or protective system futfits the Essential Health and
Sofety Requirements reloting to the design and construction of equipment and protective systemsintended for
use in potentially explosive atmospheres given in Annex Il to the Directive.

Les proc6dures de certification sont disponibtes sur www.ineris.fr.
The rules of certification are available on INERIS website on: www.ineris.fr.

Les examens et les essais sont consign6s dans [e rapport :

The examinations and the tests are recorded in report:

N" 028692.

INDICE / /SSUE: 00

TAB d.d., Tovarna akumulatorskih baterij

Potena 6
2390, Stovenia

\o
o
N
$
o
6
N

6
U

o-
o-
ad

C
OJ

o

=
c6

b
6

=

Ce document ne peut 6tre reproduit que dans son int6gratit6,, annexes comprises.
OnLy the entire document inctuding annexes may be reprinted.

Parc Technologique Atata BP 2 F-60550 Verneuit-en.Halatte
t6t +33(0)3 44556677 fax +33(0)3 44556699 internet www.ineris.fr

lnstitut national de l'environnement industriel et des risques
Etabtissement pubtic ir caractdre industriel et commercial - RCS Senlis B 381 984 921 - Siret 381 984 921 00019 - APE 71208
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Ce document ne peut 6tre reproduit que dans son int6gralit6, annexes comprises.
Onty the entire document inctuding annexes may be reprinted.
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Le respect des Exigences Essentiettes de S6curit6 et de Sant6 est assur6 par :

The respect of the Essential Health and Safety Requirements has been assured by:

. [a conformit6 e / Conformity with:

EN 60079-0 : 20121411:2013
EN 60079-7 -. 2007
EN 60079-31 : 2014

o les sotutions sp6cifiques adopt6es par te fabricant pour satisfaire aux Exigences
Essentietles de S6curit6 et de Sant6 d6crites dans tes documents descriptifs /
Specific solutions adopted by the manufacturer to meet the Essential Health and Safety
Requirements described in the descriptive documents

Si te signe X est ptac6 d [a suite du num6ro de l'attestation d'examen UE de type, it indique que cet
appareil ou systdme de protection est soumis i des conditions sp6ciates d'utitisation, mentionn6es
dans ['annexe de [a pr6sente attestation.
lf the sign X is placed after the Number of the EU type examination certificate, it indicates that this
equipment and protective system is subject to the Specific Conditions of Use, mentioned in the annex of this
certificate.

Cette attestation d'examen UE de type se rapporte uniquement i [a conception, aux examens et
essais de l'appareil ou systdme de protection sp6cifi6 conform6ment i ta directive 2014134/UE.
D'autres exigences de cette Directive s'appliquent A [a fabrication et d [a fourniture de cet appareil
ou systdme de protection, celles-ci ne sont pas couvertes par cette attestation.
This EU-Type Examination Certificate relates only to the design, examinations and tests of the specified
equipment or protective system in accordance to the Directive 2014134/EU. Further requirements of the
Directive appty to the manufacturing process and supply of this equipment or protective system. These are
not covered by this certificate.

Le marquage de t'appareil ou du systdme de protection doit contenir :

The marking of the equipment or the protective system shall include the following:

12

@ rr z co @ r,r,rz

Verneui [-en- Hatatte, 201 6-1 0 - 18

%.o
Le Directeur G6n6rat de t'lNERIS

Par d6t6gation
The Chief Executive Officer of INERIS

By delegation
Thierry HOUEIX

Ex Certification Officer
D6l69u6 Certification

ffi%
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ANNEXE

DESCRIPTION DE L'APPAREIL OU DU SYSTEME DE
PROTECTION:

Ces batteries en s6curit6 augment6 types TABEx... se
composent d'un conteneur m6taltique et d'un capot
compldtement recouverts d'une r6sine 6poxy ou d'une
matidre ptastique isolantes. Le conteneur peut 6tre
6quipe de s6paration isotante soud6 pour ne pas avoir une
tension sup6rieure e 40 V i t'int6rieur de chacun des
compartiments.

Le conteneur est 6quip6 de votets de ventilation qui
assurent un degr6 de protection lP23 et une ventitation
suffisante.

Les cellutes des batteries utitis6es sont certifi6s ATEX, et
de types EPzS, EPzY, PzB et PZBV (2V et 155Ah
maximale), certificats de conformit6 num6ros: SIRA
1OATEX3255U

Diff6rentes connexions rigide ou fl.exibte d6crites dans [es
documents du fabricant peuvent 6tre utitis6es.

Les batteries sont pr6vues pour 6tre utilis6es avec les
connecteurs Bertinex type SPB... et SPU2*/*.

PARAMETRES RELATIFS A LA SECURITE :

Tension maximate
Puissance maximale
Capacit6 maximale de cellute
Courant de d6charge maximate

de12A400V
155 kwh
de 46 i '1860 Ah
0,2 x capacit6 de [a

cetlule

tutARQUAGE:

Le marquage doit 6tre tisibte et ind6t6bite ; it doit
comporter les indications suivantes :

Pour Groupe ll et/ou Groupe lll

TAB d.d. I

2390, Stovenia
TABEx...
INERIS 16ATEXOO13X
(Num6ro de s6rie)
(Ann6e de construction)

@,,ro
Ex e llB ou llC T5 Gb
et/ou
@,,,,
Ex tb lllC T100'C Db (*)
lP64 (...)
Entr6es de cdbte : Voir instructions

AVERTISSEMENTS:
NE PAS OUVRIR SI UNE ATMOSPHERE EXPLOSIVE PEUT
ETRE PRESENTE

NE PAS CHARGER EN ZONE DANGEREUSE
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ANNEX

DESCRIPTION OF THE EQUIPIAENT OR THE
PROTECTIVE SYSTETT:

These increased safety batteries types TABEx... consist
of a metallic contoiner and cover completely coated with
an epoxy or plastic insulating. The container can be
equipped with wetded insulating separation for not
having a voltage exceeding 40 V in the interior of each
compartments.

The container is equipped with ventilation wings which
ensure a degree of protection lP2i and'a sufficient
ventilation.

The batteries cells used are ATEX certified, ond types
EPZS, EPZV, PzB, and PZBV (2V ond maximum 155Ah)
certificates of conformity numbers : SIRA 10ATEX3255U

Different rigid or flexible connection describe in the
manufacturers documents can be used.

The batteries are intended to be used with Bertinex
connectors types SPB. . . and SPU2* I *.

PARAMETERS RELATING TO THE SAFETY :

lvlaximum Vottage
llaximum Power
lvlaxi mum C e I l' s C apaci ty
Maxi mum discharge current

: from 12 to 400V
: 155 kWh
: from 46 to 1860 Ah
: 0.2 x ce\'s capacity

I/I.RKING :

hlarking has to be readoble and indelible; it has to
include the followi ng indications:

For Group ll andlor Group lll :

TAB d.d-
2390, Slovenia
TABEx...
INERIS l6ATEX@13X
(Serial number)
(Year of construction)

@r, o
Ex e llB or llC T5 Gb
and / or

@,,,
Ex tb lllC TIOO'C Db (-.)
lP64 (.*)
Cable entries : See instructions

}VARNINGS:
DO NOT OPEN WHEN AN EXPLOSIVE ATITOSPHERE MAY BE
PRESENT
DO NOT CHARGE IN HAZARDOUS AREA
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Pour Groupe I

TAB d.d.
2390, Stovenia
TABEx...
INERIS 

,I6ATEXOO13X

(Num6ro de s6rie)
(Ann6e de construction)

@'r,
ExelMb
lP64 (*.*)
Entr6es de cAbte : Voir instructions

AVERTISSEMENTS:
NE PAS OUVRIR SI UNE ATMOSPHERE EXPLOSIVE PEUT
ETRE PRESENTE

NE PAS CHARGER EN ZONE DANGEREUSE

(.) Le type doit 6tre compt6t6 en accord avec [a
documentation du fabricant

(**) Groupe lll possibte seulement avec les parties
actives des connections compldtement iso[6es

(***) Possibte seutement avec les parties actives des
connections compldtement isot6es

L'ensembte du marquage peut 6tre r6atis6 dans [a langue
du pays d'utitisation.

L'appareit ou [e systdme de protection doit aussi porter
[e marquage normatement pr6vu par les normes de
construction qui [e concernent.

EXAMENS ET ESSAIS INDIVIDUELS :

Chaque exemptaire du mat6riel ci-dessus d6fini doit avoir
subi avec succds, avant [ivraison :

. conform6ment au 5 6.6.2 de [a norme EN 60079-7,
une 6preuve de rigidit6 di6lectrique sur chaque
batterie.

DOCUIvTENTS DESCRIPTIFS :

I
Les documents descriptifs cit6s ci-aprds, constituent [a
documentation technique de ['appareit, objet de ta
pr6sente attestation.

For Group I :

TAB d.d.
2390, Slovenia
TABEx...
INERIS l6ATEXN13X
(Serial number)
(Year of construction)

@,^,
ExelMb
lP64 (***)
Cable entries : See instructions

}VARNINGS:
DO NOT OPEN WHEN AN EXPLOSIVE ATIilOSPHERE ITAY BE
PRESENT

DA NOT CHARGE IN HAZARDOUS AREA

(-) Type must be completed in accordance
manuf actu r e r's documentati on

(--) Group lll possible onty with live parts of
connecti on completely isolated

(***) Possible only with live parts of connection
completely isolated

Marking may be carried out in the language of the
country of use.

The protective system or equipment has also to carry the
marking normally stipulated by its construction
standards.

ROUTINE il(I/.TTINATIONS AND TESTS :

Each pieces of equipment defined above has to have
successfu lly passed; before delivery:

. in accordance with clause 6.6.2 of the EN 60079-7
standard, a test of dielectric strength on each of the
battery.

16 DESCRIPTIVE DOCUMENTS :

The descriptive documents quoted hereafter constitute
the technical documentation of the equipment, subject
of this certificate.

17 CONDITIONS SPECIALES D'UTILISATION :

Pour [e Groupe I seulement, lors de l'instatlation
['utilisateur devra tenir compte du fait que [e
mat6riel n'a subi qu'un choc m6canique faible.

Pour [e mat6riel avec cAbte sotidaire, ['utilisateur
devra raccorder t'extr6mit6 du cAbte soit hors zone
soit dans une enveloppe prot6g6e par un mode de
protection reconnu et adapt6 i [a zone consid6r6e.

17 SPECIFIC CONDITIONS OF USE :

For Group I only, during the installation, the user will
take into consideration that the equipment
underwent onty a shock corresponding to an energy of
a low risk.

For the equipment with a permanently connected
cable, the user will have to connect the free
extremity of cable either in a non-explosive
atmosphere, or in an enclosure protected by a
recognised type of protection adapted to the orea.

Dossier TAB battery ATEX and IECEx EX12152.04
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Les autres conditions d'utilisation sont d6finies dans [a
notice d'instructions.

18 EXIGENCES ESSENTIELLES DE SECURITE ET DE

SANTE:

Le respect des Exigences Essentietles de S6curit6 et de
Sant6 est assur6 par :

r La conformit6 aux normes tist6es au paragraphe (9).

o L'ensemble des dispositions adopt6es par [e
constructeur et d6crites dans les documents
descriptifs.

The other conditions of use are stipulated in the
instructions.

18 ESSENTIAL HEALTH AND SAFETY REQUIREMENTS :

The respect of the Essential Health and Safety
Requirements is ensured by:

. ConformiU to the standards quoted in clause (9).

. AII provisions adopted by the manufacturer and
defined in the descriptive documents.

19 REt1T1ARQUES:

N6ant.

19 RETMRKS:

None.
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